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    WARNING 

FOR YOUR SAFETY 
FOR OUTDOOR USE ONLY 

(OUTSIDE ANY ENCLOSURE) 
 

Read this instruction carefully and ensure that your grill is properly installed, 
assembled, maintained and serviced in accordance to these instructions. 
Failure to follow these instructions may result in serious bodily injury and/or 
property damage. If you have any questions concerning the assembly or 
operation of this barbecue, please consult your dealer, your gas supplier, the 
manufacturer or agent. 
 
Notes to the user:  
“READ THE INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE”. 
“USE OUTDOORS ONLY”. 
“WARNING ACCESSIBLE PARTS MAY BE VERY HOT. PLEASE “KEEP 
YOUNG CHILDREN AWAY”. 
“RETAIN FOR FUTURE REFERENCE”. 
“DO NOT MOVE THE APPLIANCE DURING COOKING” 

       ENGLISH 
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TECHNICAL INFORMATION 
 

 
 
IMPORTANT: 
 
Read the following instruction carefully and be sure your barbecue is properly 
installed, assembled and cared for. Failure to follow these instructions may 
result in serious bodily injury and/or property damage. 
 
If you have any questions concerning assembly or operation, consult your 
dealer or LPG Company. 
 
Never fit the cylinder right to next the barbecue. Always place the cylinder at 
the left hand rear of the appliance. The cylinder should be sited as far away 
from the appliance as possible without straining the hose. 
 
Never light the grill with the lid closed. 
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The appliance and cylinder must be placed on level surface and must not be 
used whilst alight. 
 
NOTE FOR CONSUMER: Retain for future Reference. 
 
USE AND CHARACTERISTICS 
The barbecue grill is safe and easy to use. The specified gases for use are 
butane at 28 to 30 mbar, propane at 37 mbar, butane/propane mixtures at 30 
mbar, butane/propane mixtures at 50 mbar and butane/propane mixtures at 37 
mbar. Please ensure you only use your barbecue at the correct pressure the 
appliance is designed for. 
 
The Four wheels have been fitted to this unit for easy maneuverability. 

 
With a grease tray under the case. 
 
Adequate ventilation is vital for combustion and efficiency performance of the 
barbecue. This will ensure the safety of the user and other people in the 
vicinity of the area where the appliance is being used. Never use the 
appliance in any enclosed covered area.  
 
When the wind speed is above 2m/s, don’t use gas grill facing to the wind.  

 
The appliance is designed for use outdoors only.   
 
Warning!  Accessible parts may be very hot.  Keep young children away. 
 
Read the instructions before using the appliance. 
 
Do not move the appliance while in use. 
 
Turn off the appliance at the cylinder valve or regulator after use. 
 
Any modification to the appliance may be dangerous and may cause 
injury or property damage. 
 
Any unauthorized modification of the appliance will invalidate the 
guarantee on this appliance. 
 
Never mount the cylinder under the barbecue on the base shelf as this 
could result in serious injury to the user, other people and/or property.   
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The appliance must not have any overhead obstruction. E.g. trees, shrubs, 
lean to roofs.  
The appliance must be installed with a clearance of 1 m around the appliance. 
 
The appliance must not be used near flammable materials. (Petroleum based 
products, thinners or any other solid object that carries a flammable warning 
label.) 
 
Close the valve of the gas cylinder or the regulator after use. 

The use of this appliance in enclosed areas can be dangerous and is 
PROHIBITED. 
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EXPLODED VIEW 
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Hardware  
 

A. M5*40  Screw            4pcs 
 

B. M5  Nut                4pcs 

C、M5*12  Screw           36pcs D、M4*6  Screw           4pcs 

E.  M6*40  Screw            2pcs 
 

F、 Washer                 2pcs 

G、 ST5*12  Screw          2pcs H、Buffer plug                4pcs 

Tools required (No supplied) 

 
 
 
 
 
 

Spanner or other familiar 
tool� �1PCS      
(Code Name:A)） 

 
 
 
 
 
 

+Screwdriver(1PCS�  
(Code Name:B) 

 



 8

Assembly Instructions 
For Easiest Assemble 
To avoid losing any small components or hardware, assemble your product on a 
hard  
level surface that does not have cracks or openings. 
To clear an area large enough to layout all components and hardware. 
When applicable, tighten all hardware connections by hand first. Once the step 
is completed go back fully tighten all hardware. 
Follow all steps in order to properly assemble your product. 
 
1 Assemble the small wheel 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the small wheel on the leg by using tool A 
2 Assemble the leg on the bottom board： 
： 
 
 
 
 
 
 

Note the hole 
position 
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Assemble the legs on the bottom board, using screw A, nut B and tool B 
 
 
3 Assemble the leg decoration board and buffer plug 
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1） Assemble the buffer plug on the leg decoration board 
2） Assemble the leg decoration board on the leg by using screw C and tool 

B； 
3） Assemble the front leg decoration board on the bottom board, by using 

screw G and tool B 

Note the hole 
position 

Note the hole 
position 
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4 Assemble the support wire： 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the support wire on the frame, by using screw D 
5 Assemble the side cross beam assembly： 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the side cross beam on the frame, by using screw C and tool B 

Note the hole 
position 
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6 Assemble the decoration board  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the decorative board on the frame, by using screw C and tool B 
7 Assemble the back board 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the back board on the frame, by using screw C and tool B 

Note the hole 
position 
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8 Assemble the magnet 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the magnet assembly on the frame, by using screw C and tool B 
 
9 Assemble the door 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the door on the frame 

Press down the axle 
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10 Assemble the case assembly： 
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1）Put the case on the frame； 
2）Take out the grease tray； 
3 ) Fix it by using screw C and tool B 
 
11 Assemble the side handle  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Assemble the side handle on the case, by using screw E, insulation board F 
and tool B 

 
12 Assemble the grease tray 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Assemble the grease tray understand the case 
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13 Assemble the ceramic board grid, ceramic board, cast 
iron cooking grid and cast iron fry tray 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Put the ceramic board grid, ceramic board, cast iron cooking grid and cast iron 
fry tray into the case. 
 
14 Assemble the cooking fork support： 
 
 
 
 
 
 
 



 17

Assemble the cooking support on the shelf, using screw C to fix it 
15 Complete 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Attention: 
1、 Open the lid：The lid can be opened and laid down as pictures 
1） Picture（1）：The right lid can be folded down, the left lid can be 

supported by support wire (Left lid can not be folded) 
2） Picture（2）：Both side can be supported by support wire 
 
 
 
 
 
 
 

Picture A 
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2、 Close the lid： 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3、Open the door 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Picture B Picture C 

Press here, the door 
can be opened 

Sliding support 
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4、Warning:：Open the lid before cook, do no close the 
lid during cooking 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5、Put the meat fork or chicken fork on the support  
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INSTRUCTIONS FOR USE 
 

Follow these instructions carefully to avoid seriously damaging your barbecue 
and causing injury to yourself and to property. 
 

1.  Assemble the barbecue following the assembly instructions carefully. 
2.  Connect the gas hose to the barbecue. Connect the regulator to the hose. 
3. Connect the regulator to the cylinder valve following the regulator 

instructions supplied with the regulator. 
4.  Turn all of the control knobs to the ‘OFF’ position before turning on the gas 

supply to the appliance. 
5. Operate the regulator in accordance with the instructions supplied with the 

regulator. 
 
SITING THE APPLIANCE 
The appliance must be sited with at least a 1 m gap between both sides of the 
appliance, rear of the appliance and at least 1 m from the cooking grid of the 
appliance and any combustible or non-combustible materials. 
The appliance and the gas cylinder must be placed on a flat level hard surface 
when in use.  

 
CONNECTING THE GAS CYLINDER TO THE APPLIANCE 
 

This appliance is only suitable for use with low-pressure butane or propane 
gas or LPG mixtures, fitted with the appropriate low-pressure regulator via a 
flexible hose. The hose should be secured to the regulator and the appliance 
with hose clips. This barbecue is set to operate a 28 mbar regulator with 
butane gas, a 37mbar regulator with propane gas, a regulator with 
butane/propane mixture at 30 mbar, a regulator with butane/propane mixture 
at 37 mbar or a regulator with butane/propane mixture at 50 mbar. Use a 
suitable regulator certified to BSEN 12864: 2001. Please consult your LPG 
dealer for information regarding a suitable regulator for the gas cylinder. The 
appliance is suitable for use with gas cylinders of 3.9kg to 15kg gas capacity. 

 
REGULATOR AND HOSE 
These items are supplied with the barbecue, but replacements are available 
from your equipment retailer or an authorized LPG gas stockiest. Use only 
regulators and hose approved for LP Gas at the above pressures (See Page 
2). The life expectancy of the regulator is estimated as 10 years.  It is 
recommended that it the regulator is changed within 10 years of the date of 
manufacture. 
 

The use of the wrong regulator or hose is unsafe; always check that you have 
the correct items before operating the barbecue. 
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The hose used must conform to the relevant standard for the country of use. 
The length of the hose must be 1.5 metres (maximum). Worn or damaged 
hose must be replaced. Ensure that the hose is not obstructed, kinked, or in 
contact with any part of the barbecue other than at its connection.   
The hose should not be twisted or kinked when attached to the gas cylinder.  
No part of the hose should touch any part of the appliance. So site the cylinder 
out to the left hand side of the appliance at the maximum distant permitted by 
the hose length.   
 
STORAGE OF APPLIANCE 
Storage of an appliance indoors is only permissible if the cylinder is 
disconnected and removed from the appliance. When the appliance is not to 
be used for a period of time it should be stored in its original packaging and 
stored in a dry dust free environment. 
 
GAS CYLINDER  
 

The gas cylinder should not be dropped or handled roughly! If the appliance is 
not in use, the cylinder must be disconnected. Replace the protective cap on 
the cylinder after disconnecting the cylinder from the appliance.  
 
Cylinders must be stored outdoors in an upright position and out of the reach 
of children. The cylinder must never be stored where temperatures can reach 
over 50°C.   
Do not store the cylinder near flames, pilot lights or other sources of ignition. 
DO NOT SMOKE. 
 
This barbecue is designed for use outdoors, away from any flammable 
materials. It is important that there are no overhead obstructions and that 
there is a minimum distance of 1m from the side of the appliance. It is 
important that the ventilation openings of the appliance are not obstructed. 
The barbecue must be used on a level, stable, non-flammable surface. The 
appliance should be protected from direct draughts and shall be positioned or 
protected against direct penetration by any trickling water (e.g.rain) 
 

Parts sealed by the manufacturer of his agent must not be altered by the 
user. No modifications should be made to any part of this barbecue and 
repairs and maintenance should only be carried out by a CORGI 
registered service engineer. 
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Connection to Appliance 
 
Before connection, ensure that there is no debris caught in the head of the gas 
cylinder, regulator, burner and burner ports. 
Spider and insects can nest within and clog the burner / venturi tube at the 
orifice. A clogged burner can lead to a fire in the appliance. 
 
Clean burner holes with a heavy-duty pipe cleaner 
 
Fit the hose to the appliance using a spanner to tighten it onto the connection 
thread. If the hose is replaced it must be secured to the appliance and 
regulator connections with hose clips. Disconnected the regulator from the 
cylinder (according to the directions supplied with the regulator ) when the 
barbecue is not in use. 
 
The barbecue must be used in a well ventilated area. Do not obstruct the flow 
of combustion air to the burner when the barbecue is in use. ONLY USE THIS 
BARBECUE OUTDOORS. 
 
BEFORE USE PLEASE CHECK FOR LEAKS 
 
Never check for leaks with a naked flame, always use a soapy water solution 
 
  
TO CHECK FOR LEAKS 
Make 2-3 fluid ounces of leak detecting solution by mixing one part washing 
up liquid with 3 parts water. 
Ensure the control valve is “OFF”. 
Connect the regulator to the cylinder and ON/OFF valve to the burner, ensure 
the connections are secure then turn ON the gas. 
Brush the soapy solution on to the hose and all joints.  If bubbles appear you 
have a leak, which must be rectified before use. 
Retest after fixing the fault  
Turn OFF the gas at the cylinder after testing. 
If leakage is detected and can not be rectified, do not attempt to cure leakage 
but consult your gas dealer. 
 
Lighting Instructions(main burner): 
1. Connect the gas cylinder to the barbecue following the instructions supplied 

with the regulator.  
2. Turn the control knobs clockwise to “OFF” position. 
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3. Connect the regulator to the gas bottle. Turn the gas supply “ON” at the 
cylinder. Use soapy water to check gas leakage between the bottle and 
the regulator. 

4. Push down the right hand control knob and keep pressing whilst turning 
anti-clockwise to the “Full rate” position and press the ignition button sited 
at the middle waiting for 5 seconds. This will light the right hand burner. If 
not please repeat this process.  

5. If the burner has not ignited, wait 5 minutes before repeating step 4.  
6. When the right hand burner is alight, push down the second control knob 

and keep pressing whilst turning anti-clockwise to the “Full rate” position. 
This will light the second burner. If not please repeat this process.   

7. If the burner does not stay alight, repeat step 6. If the burner has not 
ignited, wait 5 minutes and repeat step 6. 

8. When the second burner is alight, push down the third control knob and 
keep pressing whilst turning anti-clockwise to the “Full rate” position. This 
will light the third burner. If not please repeat this process.   

9. If the burner does not stay alight, repeat step 8. If the burner has not 
ignited, wait 5 minutes and repeat step 8. 

10. When the third burner is alight, push down the fourth control knob and 
keep pressing whilst turning anti-clockwise to the “Full rate” position. This 
will light the fourth burner. If not please repeat this process.   

11. If the burner does not stay alight, repeat step 10. If the burner has not 
ignited, wait 5 minutes and repeat step 10. 

12. Adjust the heat by turning the knob to the High/Low (Large or small flame  
symbol on the control panel) position.   

13. To turn the barbecue ‘OFF’ turn the cylinder valve or regulator switch to 
the ‘OFF’ position and then turn all control knobs on the appliance clockwise 
to the ‘OFF’ position. 

 
Warning: If any burner fails to ignite, turn the control knob off (clockwise) and 

also turn the cylinder valve off. Wait five minutes before attempting 
to relight with ignition sequence.   

 
Before cooking for the first time, operate the barbecue for about 15 minutes 
with the lid closed and the gas turned on HIGH. This will ”heat clean” the 
internal parts and dissipate odour from the painted finish. 
 
Clear your barbecue after each USE. DO NOT use abrasive or flammable 
cleaners, as it will damage the parts of the product and may start a fire. Clean 
in warm soap water. 
 

After use, close the gas supply by either turning ‘OFF’ the switch on the 
regulator or turning ‘OFF’ the cylinder valve. 
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In the event of light back whilst the appliance is in use. Turn all the controls, 
cylinder valve and regulator switch to the ‘OFF’ position. Wait 5 minutes 
before attempting to relight the appliance. If the problem persists after 
relighting, consult your gas dealer, or the store where you purchased the 
barbecue, or a qualified gas engineer for assistance or repair. Never try to 
rectify the problem yourself as this could result in serious injury and/or 
property damage.   
Clean the appliance of excess fat, before storage, with a damp cloth using a 
mild detergent solution as the cleaning agent. 
 

Store the appliance in a clean dry environment. 
Do not store your gas cylinder indoors. Store in a well ventilated area away 
from direct sunlight. 
 
WARNING: Accessible parts may be very hot. Keep young children away from 
the hot appliance at all times (even while cooling down). It is recommended 
that protective gloves (eg oven gloves) be used when handling particularly hot 
components. 
 
CLEANING AND CARE 

CAUTION: All cleaning and maintenance should be carried out when the 
barbecue is cool and with the fuel supply turned OFF at the gas 
cylinder.  

 

CLEANING 
“Burning off” the barbecue after every use (for approx 15 minutes) will keep 
excessive food residue to a minimum.  

OUTSIDE SURFACE 

Use mild detergent or baking soda and hot water solution. Non-abrasive 
scouring powder can be used on stubborn stains, then rinse with water. 
If the inside surface of the barbecue lid has the appearance of pealing paint, 
baked on grease build up has turned to carbon and is flaking off. Clean 
thoroughly with strong hot soapy water solution. Rinse with water and allow to 
completely dry. NEVER USE OVEN CLEANER 
 
INTERIOR OF BARBECUE BOTTOM 
 
Remove residue using brush, scraper and/or cleaning pad then wash with a 
soapy water solution. Rinse with water and allow dry it. 
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PLASTIC SURFACES 
 
Wash with a soft cloth and hot soapy water solution. Rinse with water. Do not 
use abrasive cleaners, degreasers or a concentrated barbecue cleaner on 
plastic parts. 
 
COOKING GRID 
Use a mild soapy water solution. Non-abrasive scouring powder can be used 
on stubborn stains then rinse with water. 
 
GREASE TRAY AND GREASE CUP 
 
Please do not open the grease tray during use. 
When clean the grease tray, take away the grease cup first then pull out the 
grease tray 
Please check the grease cup on time and take away the oil when 1/3 full. 
Method: after the grease cup cold, make grease cup up in horizontal line and 
move it with hook reverse horizontally, this could take out the grease cup 
 
 
CLEANING THE BURNER ASSEMBLY 
 

Turn the gas OFF at the control knob and disconnect the cylinder. 
 

Remove cooling grate. 
 

Clean the burner with a soft brush or blow clean with compressed air and wipe 
with a cloth. 
 

Clean any clogged ports with a pipe cleaner or stiff wire (such as an opened 
paper clip). 
 

Inspect burner for any damage (cracks or holes). If damage is found, replace 
with a new burner. Reinstall the burner, check to ensure that the Gas valve 
orifices are correctly positioned and secured inside the burner inlet (venturi). 
 

In some cases your barbecue will light back because of an insect crawling 
inside the burner venturi or a spider spinning its web inside the burner. This 
can be rectified by using a bottle brush inserted through the burner venturi and 
pushing it into the burner over the burner length. If condition persists consult 
your gas dealer. 
 
SERVICING 
Your gas barbecue should be serviced annually by a competent registered 
person.  
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  سطوح پلاستيكي 
و ) خورنـدة سـطوح  (هـاي سـايا    كننـده  از پـاك . كشي كنيد  شوينده استفاده كرده و سپس آباي نرم و محلول آب داغ و     از پارچه 
  . هاي غليظ و بسيار قويِ ويژة تميزكاري استفاده نماييد محلول

  
  شبكة پخت 

سـتگاه  ، براي زدودن مواد غذايي چسبيده به د       )خورندة سطوح (از پودرهاي غيرسايا    . از محلول ملايم آب و شوينده استفاده كنيد       
  . كشي نماييد استفاده كرده و سپس آب

  
  آوري روغن چكيده سيني و ظرف جمع

  .آوري روغن خودداري نماييد كردن سيني جمع لطفاً در هنگام كار با دستگاه، از باز
  . روغن را برداريد و سپس سيني را بيرون بكشيدظرفهنگام تميزكاري سينيِ روغن، نخست 

  . گنجايش آن پر شده بود، حتماً آن را خالي كنيدسوم يككه  موقع وارسي كنيد، در صورتي  روغن را بهظرفلطفاً هميشه 
  

  ها تميزكاري شعله
  . پيچ كنترل گاز دستگاه را چرخانده و گاز را ببنديد، كپسول گاز را نيز از دستگاه جدا كنيد

  . شده را جدا نماييد دان خنك آتش
اي پـاك    وسيلة پمپ هواي فشرده، استفاده نماييد؛ سپس آن را با پارچه            ا از دميدن باد به    كردنِ شعله از يك برسِ نرم ي        براي تميز 

  . كنيد
ماننـد گيـرة كاغـذ    (كن يا يك ميلة سيميِ سخت  ها، از لوله پاك شدة شعله  شده و مسدود    كردنِ منافذ گرفته    كردن و تميز    براي باز 
  .استفاده نماييد) بازشده
ديدگي، آن را با يك  در صورت مشاهدة آسيب). شدن برداشتن يا سوراخ تركمانند (سيب نديده باشند ها را وارسي كنيد كه آ شعله

درستي درجاي خود قرار گرفته   به،هاي دريچة گاز  شعله را دوباره نصب كنيد، مطمئن شويد كه روزنه        . شعلة جديد تعويض نماييد   
  . و در ورودي شعله محكم شده باشند

 باعـث   پـز،   هـاي كبـاب      شـعله   خـود  شدنِ تار عنكبوت درون     اتِ كوچك در مجاري گازِ يك شعله يا تنيده        گاهي اوقات وجود حشر   
طري، گرفتگيِ درون مجرا و نيز درون خود        كردنِ ب   رس تميز ، با كمك يك ب    گردد   مي  در طول عمليات پخت    ها  شدن شعله   خاموش

  . ازفروش تماس بگيريد دمات پسماندن مشكل، با مركز خ ها را برطرف كنيد؛ در صورت باقي شعله
  

  تعميرات
   . و توسط يك تعميركار ماهر وارسي و تعمير گردد سالانه  به صورتبايد پز گازي شما  دستگاه كباب

  
  
  
  
  

22 
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پز بسته است، آن      كه درپوش كباب     تنظيم كنيد و در حالي     "HIGH"بار استفاده، ميزان گاز را در موقعيت زياد           پيش از نخستين  
وسيلة حرارت تميـز شـده و بـوي ناشـي از رنـگ و       كار، اجزاي دروني دستگاه، به با اين.  دقيقه به كار اندازيد15دتِ حدوداً  م  را به 

  .شود جلاي سطوحِ دستگاه نيز، محو مي
 يـا ) خورنـدة سـطوح  (هـاي سـايا       كننده  از پاك  براي اين منظور  پز خود را تميز نماييد؛        پس از هر بار استفاده دستگاه كباب      

. سـوزي گردنـد     تواننـد سـبب ايجـاد آتـش         زنند، بلكه مي    تنها به قطعات دستگاه آسيب مي       زا استفاده نكنيد، زيرا اين مواد نه        آتش
  . دستگاه را با آب گرم و يك مايع شويندة معمولي تميز نماييد

در (را ببنديـد  ) رگيولاتـور (گـر  ها، شـير گـاز و تنظـيم    ها در هنگام عمليات پخت، تمامي پيچ كنترل   شدن شعله   صورت خاموش   در
كـردن مجـدد، مـشكل     اگـر پـس از روشـن     .  دقيقه صبر كرده و دوباره دستگاه را روشـن كنيـد           5؛  ) قرار دهيد  "OFF"موقعيت  

هرگز خودتان در جهت حلّ اين مشكل اقدام نكنيـد، ايـن            . ماند، حتماً با مركز خدمات پس از فروش تماس بگيريد           چنان باقي   هم
  . ديدنِ اموال شود شدن افراد و يا آسيب د منجر به زخميتوان كار مي

  . اي ملايم از دستگاه بزداييد مانده را با يك پارچة مرطوب و شوينده هاي باقي پيش از كنارنهادن دستگاه، چربي
  . داري كنيد دستگاه را در جايي تميز و خشك نگه

  . داري كنيد با جريان هواي مناسب و دور از تابش نور خورشيد نگهداري نكنيد؛ آن را در مكاني  كپسول گاز را درون منزل نگه
حتي (اجزاي قابل دسترس دستگاه ممكن است بسيار داغ شوند، بنابراين دستگاه را دور از دسترس كودكان نگه داريد   : هشدار
غ دستگاه از دستكش استفاده جاكردنِ قطعاتِ دا شود كه در هنگام جابه توصيه مي). كه دستگاه در حال خنك شدن است هنگامي
  . نماييد

  
  داري  تميزكاري و نگه

  .  باشد تمامي عمليات تميزكاري و مراقبت، بايد در حالتي انجام شود كه شير گاز بسته و دستگاه خنك شده  :احتياط
  تميزكاري 

  . دهد را كاهش ميهاي مواد غذايي  مانده  دقيقه، پس از هربار مصرف، پس15كردن دستگاه به مدت حدوداً  روشن
  

  سطح بيروني 
، دهنتر و مـواد غـذايي چـسب         هاي سخت   براي زدودن لكهّ  . شيرين در آب داغ استفاده نماييد       از يك محلول شويندة ملايم يا جوش      

  . كشي كنيد توانيد از پودرهاي غيرسايا استفاده كرده و سپس آن بخش را آب مي
سوختة حاصل از پخت، تبـديل  ) چربي( روغن دا كرده است، به اين دليل است كهپز، تغيير رنگ پي اگر سطح دروني درپوشِ كباب  

كـشي نماييـد؛      شدن است؛ با محلول آب داغ و يك شويندة قـوي، آن را تميـز كـرده و آب                   به كربن شده و در حال پوسته پوسته       
  . نيدكن براي اين كار، استفاده نك پاك هرگز از مادة گاز. سپس بگذاريد تا كاملاً خشك شود

  

  پز  سطح دروني كفِ كباب
  . هاي غذا را با يك برس، كاردك يا اسكاچ بزداييد و سپس با آب و شوينده، بشوييد، آب بكشيد و بگذاريد تا خشك شود مانده پس
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  . پس از اتمام آزمايش، دوباره گاز را ببنديد
  . ازفروش تماس بگيريد ديد، حتماً با مركز خدمات پسكردن آن نبو اگر هرگونه نشتيِ گاز مشاهده شده باشد و قادر به برطرف

  
  پز  كردنِ كباب روشن

 . هاي مربوطه، كپسول گاز را به دستگاه وصل كنيد با توجه به دستورالعمل .1
 . قرار دهيد) بسته ("OFF"هاي ساعت بچرخانيد و بر روي موقعيت   كنترل را در جهت حركت عقربه پيچ .2
گـر   با محلـول آب و شـوينده محـل اتـّصال بـين كپـسول و تنظـيم             . ل كرده و گاز را باز كنيد      گر را به كپسول گاز وص       تنظيم .3

  . را براي نشت گاز، آزمايش نماييد) رگيولاتور(
 همان حال، آن را در خلاف جهت حركـت           سمت پايين فشار داده و آن را پايين نگه داريد، در            پيچ كنترل سمت راستي را به      .4

كردن را چندين بار فشار دهيد         قرار دهيد و دكمة روشن     "ميزان حداكثر "يد و بر روي موقعيت      هاي ساعت هم بچرخان     عقربه
نشدنِ شعله، فراينـد      شدن شعلة سمت راستي خواهد شد؛ درصورت روشن          ثانيه منتظر بمانيد؛ اين فرايند منجر به روشن        5و  

  . را دوباره تكرار نماييد
 .   را دوباره تكرار نماييد4يد و سپس مرحلة  دقيقه صبر كن5اگر بازهم شعله روشن نشد،  .5
 همان حـال،   سمت پايين فشار داده و آن را پايين نگه داريد؛ در       شدن شعلة سمت راستي، پيچ كنترل دوم را به          پس از روشن   .6

ة كـار شـعل    قرار دهيد؛ ايـن "ميزان حداكثر"هاي ساعت هم بچرخانيد و بر روي موقعيت     آن را در خلاف جهت حركت عقربه      
  .صورت، فرايند را دوباره تكرار نماييد كند، در غير اين دوم را روشن مي

 دقيقـه صـبر     5شـود،     كه شعله اصلاً روشن نمـي        را تكرار كنيد؛ در صورتي     5ماند، مرحلة     اگر شعله در حالت روشن باقي نمي       .7
  .  را دوباره تكرار نماييد5كنيد و سپس مرحلة 

 همان حال، آن را در خلاف  سمت پايين فشار داده و پايين نگه داريد؛ در ل سوم را بهشدن شعلة دوم، پيچ كنتر  پس از روشن   .8
كـار شـعلة سـوم را روشـن            قرار دهيد؛ اين   "ميزان حداكثر "هاي ساعت هم بچرخانيد و بر روي موقعيت           جهت حركت عقربه  

  .صورت، فرايند را دوباره تكرار نماييد كند، در غير اين مي
 دقيقـه صـبر     5شـود،     كه شعله اصلاً روشن نمـي        را تكرار كنيد؛ در صورتي     7ماند، مرحلة     وشن باقي نمي  اگر شعله در حالت ر     .9

  .  را دوباره تكرار نماييد7كنيد و سپس مرحلة 
 همان حال، آن را  سمت پايين فشار داده و پايين نگه داريد؛ در شدن شعلة سوم، پيچ كنترل چهارم را به پس از روشن .10

كار شعلة چهارم را   قرار دهيد؛ اين"ميزان حداكثر"هاي ساعت هم بچرخانيد و بر روي موقعيت  ت عقربهدر خلاف جهت حرك
  .صورت، فرايند را دوباره تكرار نماييد كند، در غير اين روشن مي

قـه   دقي5شـود،   كه شعله اصلاً روشن نمي  را تكرار كنيد؛ در صورتي9ماند، مرحلة  اگر شعله در حالت روشن باقي نمي  .11
  .  را دوباره تكرار نماييد9صبر كنيد و سپس مرحلة 

كـه بـا نمـادِ شـعلة بـزرگ و شـعلة       ( زياد  / هاي كم سمت يكي از موقعيت براي تنظيم ميزان حرارت، پيچ كنترل را به   .12
 .بچرخانيد) اند كوچك مشخص شده

ــراي خــاموش .13 ــا تنظــيم  ب ــور(گــر كــردن دســتگاه، شــير گــاز ي ــد ) رگيولات ــ(را ببندي ــر روي موقعيــت بچرخاني د و ب
هاي ساعت چرخانده و بر روي       دستگاه را در جهت حركت عقربه       كنترل  هايِ    ؛ سپس تمامي پيچ   ) قرار دهيد  "OFF"خاموش

 . ها هم خاموش شوند  قرار دهيد تا شعله"OFF"موقعيت خاموش 

  
هـاي سـاعت بچرخانيـد تـا          قربـه گر شعله را در جهت حركـت ع         ها، پيچ تنظيم    نشدن هر يك از شعله      در صورت روشن  : هشدار

  . ترتيب انجام دهيد كردن را دوباره و به  دقيقه صبر كنيد و سپس مراحل روشن5خاموش شود؛ شير كپسول گاز را هم ببنديد؛ 
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كـه دمـاي    كپسول گاز، هرگز در جايي. داري شود بايد در فضايي باز، در حالت ايستاده و دور از دسترس كودكان نگه  كپسول گاز  
  . داري  شود گراد برسد، نبايد نگه  درجة سانتي50ن ممكن است به بيش از آ

كشيدن در نزديكي كپسول گاز ممنـوع         سيگار.  قرار ندهيد  گير  آتشهاي گازسوز يا ديگر منابع        كپسول را در نزديكي شعلة آتش، چراغ      
  . باشد مي

گونـه   در بالاي دستگاه، نبايـد هـيچ  . گير طراحي شده است  مواد آتش پز براي استفاده در فضاهاي باز و به دور از هرگونه              دستگاه كباب 
هـاي    عدم وجود گرفتگي در شـبكه     .  متر فضاي باز در نظر گرفته شود       1هاي دستگاه، بايد حداقل       مانعي وجود داشته باشد و در كناره      

  . ضدحرارت، ثابت و صاف قرار دهيددستگاه را بر روي يك سطحِ . باشد تهوية دستگاه، از اهميت بسيار بالايي برخوردار مي
ها دور نگه  هاي آب به درون آن، مورد محافظت قرار گرفته و از آن     هاي هوا و نيز نفوذ چكهّ        دستگاه بايد در مقابل جريان و كوران      

  . داشته شود
در . طور خودسرانه، اقدام به تعمير يا تعويض دسـتگاه يـا قطعـات آن نمايـد              كاربر هرگز نبايد به   

  .  از فروشِ دستگاه مراجعه نماييد ت نياز به هرگونه تعمير يا وارسي، به مركز خدمات پسصور
  
  صال به دستگاه اتّ

هـا يـا    عنكبـوت . ها جرم نگرفته باشـند  ها يا منافذ آن  ، شعله )رگيولاتور(گر    پيش از اتصّال، مطمئن شويد كه سريِ كپسول گاز، تنظيم         
هـا شـده و مجراهـا يـا منافـذ شـعلة        ها، سبب گرفتگي و انسداد آن كردن درون مجراها و منافذ شعله تنيدن يا لانه ساير حشرات، با تار  

وسـيلة يـك پمـپِ        ها را بـه     بنابراين، مجاري و منافذ شعله    . سوزي شوند   گرفتن دستگاه و بروز آتش      توانند منجر به آتش     شده، مي   گرفته
  . باديِ قوي، تميز كنيد

  .  با آچار محكم كنيد را، و محل اتّصالشلنگ را به دستگاه وصل كرده
. ، محكـم كـرد    )رگيولاتـور (گـر     هاي ويژه در محل اتّصال به دسـتگاه و تنظـيم            بايد آن را با گيره      اگر شلنگ گاز عوض شده است،       

طـابق بـا   م(از كپـسول گـاز جـدا نماييـد          را بـا توجـه بـه دسـتور        ) رگيولاتور(گر    كنيد، تنظيم   كه از دستگاه استفاده نمي      هنگامي
  ). دستورالعمل مربوطه

  . ه شودبايد در فضايي با جريان هواي مناسب به كار انداخت دستگاه 
  . هنگام عملكرد دستگاه، جريان هواي سوختني به سمت شعله را مسدود نكنيد

  . از دستگاه تنها در هواي آزاد استفاده كنيد
  

  . مطمئن شويد از عدم نشتي گازپيش از استفاده،
  . استفاده نكنيد؛ از محلول آب و شوينده استفاده نماييد شعله از گاز يِوجود نشتي آزمايش براهرگز 

  
  آزمايشي براي يافتن نشتيِ گاز 

  .  آماده كنيدي گرم محلول نشانگر نشت50 واحد آب، حدود 3 واحد مايع شوينده و 1از تركيب 
  ). ت اسOFFدر موقعيت (مطمئن شويد كه شير كنترلِ گاز بسته است 

بـودن    ابتـدا از محكـم    . كردن گاز را به شعله متّصل نماييد         بسته  / باز  فلكة  را به كپسول گاز وصل كنيد و شير       ) رگيولاتور(گر    تنظيم
محلول آب و شوينده را بر روي شلنگ و تمام اتّصالات حركت دهيد، اگر حبـابي        . اطمينان يابيد، سپس گاز را باز نماييد        ها    اتّصال

  . بايد نشتي آن را برطرف كنيد اين معناست كه شلنگ نشتي دارد و پيش از استفاده از دستگاه،  ، بهمشاهده شود
  . كردنِ نشتي، محل را دوباره وارسي و آزمايش نماييد پس از درزگيري و برطرف
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  اتصّال كپسول گاز به دستگاه 

ز بـه    LPG يـا تركيبـات   فـشار  اين دستگاه تنها از براي استفاده از گاز پروپان يا بوتـان كـم             گـري   تنظـيم  مناسـب بـوده و مجهـ
منظـور حفـظ    به. پذير، قرار گرفته است باشد كه بر روي يك شلنگِ گاز بسيار انعطاف فشار مي  كارآمد، مناسب و كم   )رگيولاتوري(

اي  گونه اين دستگاه به. محكم كردو نيز به دستگاه وصل و كاملاً گر  تنظيمهاي ويژه، به  ها و گيره ايمني، بايد شلنگ گاز را با بست
بـاري و بـراي    ميلـي  37باري، براي گاز پروپان از رگيولاتـور   ميلي25 )رگيولاتور(گر  تنظيمتنظيم شده است، كه براي گاز بوتان از       

 مناسـب كـه داراي   )رگيولاتـور (گر   تنظيماز يك   . كند  باري استفاده مي    ميلي  50 )رگيولاتور(گر    تنظيم، از   LPGگازهاي تركيبات   
  باشد، براي اين دستگاه استفاده نماييد و بـراي دريافـت اطلاّعـات لازم در انتخـاب ايـن     BSEN 12864: 2001نامه  گواهي
 كيلـوگرم،   15 تـا    9/3با اين دستگاه، كپسول گازهاي داراي گنجايش          .  مناسب، با فروشنده مشورت نماييد     )رگيولاتور( گر  تنظيم

  . باشند ب ميقابل استفاده و مناس
  

  و شلنگ گاز ) ولاتوريرگ(گر  تنظيم
هاي مجاز اين نوع قطعات تهيه        ها بايد قطعات جديد را از فروشنده        شوند، اما براي تعويض آن      اين موارد همراه با دستگاه، ارايه مي      

اتـّصال  " فشارهاي مذكور در بخـش       هايي استفاده كنيد كه با گازهايي با ميزان          و شلنگ  )رگيولاتورها(گرها    تنظيمفقط از   . نماييد
شـود    است اما توصيه مـي       سال تخمين زده شده    10،  )رگيولاتور( گر   تنظيم عمر مفيد يك  . ، سازگار باشند  "كپسول گاز به دستگاه   

  . ، آن را تعويض نماييد)رگيولاتور( گر  تنظيم سال از تاريخ ساخت10كه پس از گذشت 
 ناسازگار و معيوب از لحاظ ايمني بـسيار خطرنـاك اسـت؛ هميـشه پـيش از اسـتفاده از                     نامناسب،گر    تنظيماستفاده از شلنگ يا     

  . بودنِ قطعات، اطمينان حاصل كنيد دستگاه، از سالم و مناسب
. باشـد ) طـول ( متـر درازا   5/1كنيد، بايد مطابق با استانداردهاي جاري كشور بـوده و داراي حـداكثر                شلنگ گازي كه استفاده مي    

خوردگي نـشده باشـد و    مطمئن شويد كه شلنگ گاز دچار گرفتگي و گره. ديده يا پاره، حتماً بايد تعويض شوند        هاي آسيب   شلنگ
  . كدام از اجزاي دستگاه، تماس نداشته باشد به جز محل اتّصال، ديگر با هيچ

بـراين، كپـسول گـاز را         د؛ بنا هاي دستگاه در تماس باش      يك از بخش    طور كه ذكر شد، هيچ جايي از شلنگ گاز، نبايد با هيچ             همان
  . بايد پشت دستگاه، در سمت چپ آن و با حفظ بيشترين فاصلة ممكن قرار دهيد

  
  كنارگذاشتن دستگاه 

  .  باشد داري آن در منزل، مجاز مي كه كپسولِ گاز به دستگاه وصل نباشد، نگه تنها هنگامي
 وخـاك   اش و در مكاني خشك و بـدون گـرد   بندي اصلي ن را در بستهكنيد، آ زماني طولاني استفاده نمي اگر از دستگاه براي مدت 

  .داري نماييد نگه
  

  كپسول گاز 
كنيد، اتّصال كپسول گاز را به آن قطع  اگر از دستگاه استفاده نمي. كپسول گاز را نبايد به شدت تكان داد يا بر روي زمين انداخت

  . ا بر روي آن قرار دهيدپس از جداكردن كپسول، درپوش محافظ ايمني ر. نماييد
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پزي يا سيخ جوجه را قرار        اي كه پيشتر آن را نصب كرديد، سيخ كباب          دارندة ويژه   بر روي نگه  . 5
  .دهيد

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  

  هايي براي استفاده العمل دستور
ديـدن دسـتگاه، شـما و         بشود و نيـز از آسـي        ها با دقت پيروي نماييد، اين كار مانع بروز حوادث خطرناك مي             از اين دستورالعمل  

  .  كند اموالتان جلوگيري مي
  .بندي نماييد هاي مربوطه، سرهم دستگاه را با دقتّ و با توجه به دستورالعمل. 1
  . را با بست ويژه به شلنگ متّصل كنيد)ولاتوريرگ(گر  تنظيمشلنگ گاز را با بست ويژه به دستگاه وصل كرده و . 2
است؛ بـا پيـروي از        شده  هاي مربوط به چگونگي اتّصال آن به كپسول گاز هم ارايه              ، دستورالعمل )توررگيولا(گر    تنظيمهمراه با   . 3
  )رگيولاتور(گر  تنظيمها،  آن

  . را به سريِ كپسول گاز وصل كنيد
  .د، قرار دهي)خاموش("OFF"گر را در موقعيتِ  هاي كنترل ها و دكمه كردن شير گازِ دستگاه، تمامي پيچ پيش از باز. 4
  .شده همراه با آن، انجام گيرد هاي ارايه طبق دستورالعمل ، بايد كاملاً بر)رگيولاتور(گر  تنظيمعملكرد و نحوة استفاده از . 5

  

  
  استقرار دستگاه 

طـور   گير و بـه  آتش گير يا غير   هاي كناري، پشتي و بالايي آن، با هرگونه مادة آتش           بايد در مكاني قرار داد كه بين بخش         دستگاه را   
  .  متر فاصله و فضا وجود داشته باشد1كليّ با هر نوع مانعي، حداقل 

  .دستگاه و كپسول گاز در هنگام استفاده، بايد بر روي يك سطح افقي، هموار، مسطحّ و كاملاً پايدار قرار داده شوند
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  .درِ دستگاه را باز كنيد. 3
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
اه، درِ آن را باز كنيد، هرگز نبايد در طول عمليات پخت درِ             پيش از آغاز پخت با دستگ     : هشدار. 4

  .دستگاه را ببنديد
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

اين نقطه را فشار دهيد تا در بـاز
  .شود

16 
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   :توجه
  .گيرد توان باز كرد كه در اين حالت مانند شكل، در دوطرف دستگاه قرار مي درپوش را مي :درپوش را باز كنيد.  1
توان به سمت پايين تا كرد و نيمة سمت  ة سمت راست درپوش را ميكنيد، نيم مي طور كه در تصوير مشاهده همان): 1(شكل ) 1

  ).شدني نيست نيمة سمت چپي تا(گيرد  دارنده قرار مي چپ هم بر روي ميلة نگه
  .دارنده قرار داد صورت ايستاده بر روي ميلة نگه توان به هر دو نيمة درپوش را مي): 2(شكل ) 2
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
   :درپوش را ببنديد. 2
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

 الفشكل

دارندة لغزندهنگه ب شكل
 ج  شكل

15 
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  :پزي را نصب كنيد دارندة سيخ كباب نگه. 14
  .، آن را در جايش محكم نماييدCدارنده را نصب كرده و با استفاده از پيچ  نگه
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  ):آماده(بندي اتمام سرهم. 15
  
  
  
  
  
  
  

14 
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  :آوري روغن چكيده را درون دستگاه قرار دهيد سيني جمع. 12
  .ي روغن را در زير محفظة پخت قرار دهيدآور سيني جمع

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

، توري فلزي پخت و سيني  پختهاي سراميكي كوچك و بزرگ، صفحة سراميكي توري صفحه. 13
  : را هم نصب كنيديكردن سرخفلزي 

  .شده در بالا را، بايد درون محفظة پخت قرار دهيد قطعات ذكر
  
  

13 
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  : را وصل نماييددستگيرة كناري. 11

  .  استفاده كنيدB و ابزار Fهاي  ، واشرEكردن دستگيرة كناري روي محفظة پخت، از پيچ  براي سوار
  
  
  
  
  
  
  

12 
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  :بندي كنيد درِ دستگاه را سرهم. 9
  .در را بر روي چارچوب سوار كنيد

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  :بندي نماييد محفظة پخت را سرهم. 10
  ب بگذاريد؛محفظه را بر روي چارچو) 1
  هاي روغن را از آن خارج نماييد؛ آوري چكهّ سيني جمع) 2
  . در جايش محكم كنيدB و ابزار كدِ Cمحفظه را با استفاده از پيچ ) 3

  به سمتِ پايين فشار دهيد

11 



 38

  :بندي نماييد صفحة پشتي را بر روي دستگاه سرهم. 7
  .   كنيد استفادهB و ابزار كدِ Cها، از پيچ  كردن صفحة پشتي روي چارچوب ديواره براي نصب

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
   :شده درون شكل، متصّل نماييد داده  در محل نشان، در راشدن بستهرباي  آهن. 8

  .   استفاده كنيدB و ابزار كدِ Cرباي بستن در، بر روي ديوارة تزييني، از پيچ  كردن آهن براي نصب

10 
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  :بندي نماييد هاي كناري را هم روي دستگاه سرهم ميله. 5
  .   استفاده كنيدB و ابزار كد Cها، از پيچ  هاي كناري بر روي چارچوب ديواره  ميلهبراي نصب

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  :صفحة تزييني پشتي را سوار كنيد. 6

  .   استفاده كنيدB و ابزار كدِ Cها، از پيچ   بر روي چارچوب ديوارهصفحة تزيينيبراي نصب 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

به محل قرار داشتن سوراخ
  .پيچ توجه نماييد

ــتن ــرار داش ــل ق ــه مح ب
  .سوراخ پيچ توجه نماييد

9 
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  .ها نصب كنيد دوشاخة بافر را بر روي ديوارة تزييني پايه) 1
  .بندي نماييد ها سرهم ، بر روي پايهB و ابزار كد Cهاي تزييني را، با استفاده از پيچ  ديواره) 2
  .   استفاده كنيدB و ابزار كد G، از پيچ )صفحة زيرين(كف براي نصب ديوارة تزيينيِ جلويي بر روي ) 3
  
  : دارنده را هم بر روي دستگاه نصب كنيد  نگهميلة. 4
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

ــتن   ــرار داش ــه محــل ق ب
  .سوراخ پيچ توجه نماييد

ــتن ــرار داش ــه محــل ق ب
  .پيچ توجه نماييدسوراخ 

8 
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  . وصل كنيد)صفحة زيرين( كف ، به)گوشتي پيچ (B و ابزار كد B، مهرة Aها را با استفاده از پيچِ  پايه
  

  :بندي كنيد ها و دوشاخة بافر را سرهم هاي تزييني پايه ديواره. 3
  
  
  
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

• 

7 
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پـس از پايـان ايـن كـار، يـك بـار ديگـر تمـامي                 . نماييد تمامي اتّصلات را با دست محكم        نخستبندي،    س از پايان سرهم   پ
 . هاي اتّصال قطعات را وارسي كرده و محكم كنيد محل

  . نماييدبندي درست دستگاه، بايد كاملاً مطابق با روش توصيف شده عمل  براي سرهم
  : كنيدبندي هاي كوچك را سرهم چرخ. 1

  .ها وصل نماييد به پايه) آچار (Aها را با استفاده از ابزار كد  چرخ
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  :  متصل كنيد)صفحة زيرين(  كفها را به پايه. 2
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

به محل قرار داشتن سوراخ
  .پيچ توجه نماييد

6 
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  توصيف اجزاء
 

A. M5*40 عدد 4            پيچ  
 

B. M5 عدد4                 مهرة  

C．M5*12  د عد36         پيچ  D． M4* 6      4پيچ       عدد  

E.  M6*40  عدد2        پيچ  
 

F．عدد2                 واشر  

G．ST5*12   عدد2        پيچ  H．عدد4              دوشاخة بافر  

)همراه با دستگاه ارايه نشده است(ابزارهاي مورد نياز   
 
 
 
 
 
 
 

 
 آچار يا هر نوع ابزار مشابه ديگر

A  كد:  

 
 
 
 
 
 
 

 
  عدد1پيچ گوشتي 
B كد :  

 

  بندي دستگاه   سرهم دستورالعمل
  بندي آسان براي سرهم

 . بندي كنيد را بر روي سطحي سخت، صاف و بدون ترك يا شكاف سرهم  دستگاه،شدن قطعات ريز گيري از گم براي پيش •
  .گاه، بايد فضايي باز و بزرگ را در نظر بگيريدبندي دست براي چيدن تمامي قطعات ويژه و ابزارهاي مورد نياز براي سرهم •
  
• 5 
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  .باشد هاي سرپوشيده و فضاهاي بسته بسيار بسيار خطرناك بوده و ممنوع مي استفاده از اين دستگاه در مكان
  . داري شده است بندي، نصب و نگه پزتان به درستي سرهم هاي زير را با دقتّ بخوانيد و مطمئن شويد كه كباب دستورالعمل •

  

  نقشة انفجاري دستگاه
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  

  ) عدد12 (پزي سيخ كباب -21  ) عدد1(رباي در   آهن-11  )  عدد1( صفحة پخت فلزي  -1
  ) عدد12  (سيخ جوجه -22  ) عدد2(  صفحة تزييني -12  )  عدد1( دستگيرة كناري  -2
    )  عدد2(دارنده   ميلة نگه-13  ) عدد2(هاي كناري   ميله-3
    )  عدد1( صفحة تزييني -14  ) عدد1( صفحة پشتي  -4
    )  عدد1( سيني روغن -15  ) عدد1( محفظة پخت  -5
    )   عدد1( پاية جلويي -a16  ) عدد2( درپوش  -6
    )   عدد1( پاية پشتي -b16  ) عدد4(هاي كوچك    چرخ-7
    ) عدد1(كردني   سيني سرخ-17  ) عدد1( در دستگاه  -8
a9-عدد2(پزي  دارندة سيخ كباب  نگه-18  ) عدد1( جلويي  هاي  پايه (    
b9-عدد4 (سراميكي صفحة -19  ) عدد1(هاي پشتي    پايه (    

    ) عدد2 (توري سراميكي پخت  -20  )  عدد1)   (صفحة زيرين( كف -10

4 
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  :نكات مهم 
كه به لولة گاز   دستگاه  قرار دهيد؛ به طوريهميشه كپسول گاز را پشت دستگاه، در سمت چپِ آن و تا آخرين حد ممكن، دور از 

  . نيز  فشاري وارد نشود
  . بندي نشده هم، نبايد دستگاه را به كار انداخت بايد بر روي يك سطح صاف، ثابت و محكم قرار داد؛ در حالت سرهم دستگاه و كپسول گاز را 

 يا يكي از مراكز مجاز خدمات پس از فروش هريد، با فروشندندازي يا عملكرد دستگاه پرسشي دا ا بندي، راه  اگر در مورد سرهم 
  . دستگاه، مشورت نماييد

  .كه درپوش آن بسته است، دستگاه را روشن نكنيد لي هرگز در حا
  . داريد ها را براي مراجعات خود در آينده، نگه العمل  اين دستور:قابل توجه كاربران عزيز

  :ها و نكات مهم براي استفاده ويژگي
  .  پز كاملاً ايمن و بسيار آسان است ار با اين كبابك •
 دقيقـة كامـل بـسته       5اگر در به مـدت      . توان غذا را كباب كرد      بودن در، مي    پز، هم با درِ باز و هم در حالت بسته           با اين كباب   •

  .شده خارج شود  دقيقه باز بگذاريد تا مقداري از گرماي توليد1باشد، بايد آن را براي حداقل 
  .سازد ترِ آن را فراهم مي جايي آسان به است، كه امكان جا چرخِ بسيار روان در زير دستگاه تعبيه شدهچهار  •
پزي،  توان در دو حالت، آن را مورد استفاده قرار داد؛ يعني علاوه بر شبكة توري كباب        يك شعلة جانبي هم وجود دارد كه مي        •

جـاي تـوري، روي ميلـة     پزيِ رويي را برداريد و به به شكلِ تابه، بايد توري كباببراي تغيير آن . صورت تابه هم قابل استفاده است      به
   .سازد تر مي  داراي پوشش لعابيِ نچسب است، كه تميزكاري آن را آسان اين تابه. ، تابه را بگذاريد)كه زير توري قرار دارد(دارنده  نگه

  .يرين محفظة پخت تعبيه شده استهاي روغن نيز در قسمت ز آوري چكهّ يك سيني مخصوص براي جمع •
تنهـا بـه كيفيـت        از اهميت بسيار بالايي برخوردار است؛ زيرا نه        وجود جريان هواي كافي و مناسب در محيط اطراف دستگاه،          •

كند؛ پس هرگز     افزايد، بلكه ايمني كاربر و ساير افراد نزديك به دستگاه را نيز تضمين مي               عملكرد و ميزان كارايي دستگاه مي     
  .پوشيده مورد استفاده قرار ندهيد هاي بسته و سر ن دستگاه را در محيطاي
  .است  هاي آزاد، طراحي و ساخته شده اين دستگاه فقط براي استفاده در فضاهاي باز و محيط •
ها و اجزاي قابل دسترسـي آن، ممكـن اسـت بـسيار داغ باشـند، پـس دسـتگاه را دور از                         در حين استفاده از دستگاه، بخش      •

  .س كودكان نگه داريددستر
  .هاي استفاده از آن را با دقتّ مطالعه فرماييد العمل بندي و نيز دستور پيش از استفاده از دستگاه، حتماً چگونگي سرهم •
  .دادن دستگاه در هنگام كار با آن بپرهيزيد از حركت •
  . را ببنديد)رگولاتور(گر  تنظيمپس از پايان كار با دستگاه، حتماً شيرِ كپسولِ گاز يا پيچ  •
ديدنِ اشخاص  تواند منجر به آسيب كاري، تعمير يا تعويضي در مورد دستگاه يا قطعات آن، خطرناك است و مي             هرگونه دست  •

  .گردد و اموال 
توسط اشخاص بدون صلاحيت   مجاز يا     صورت غير   كاري، تعمير يا تعويضي در مورد دستگاه و قطعات آن، اگر به             هرگونه دست  •

  . اعتبار خواهد ساخت نامة دستگاه را بي نتانجام شود، ضما
و اموال ) خود كاربر (ديدگي اشخاص   هرگز كپسولِ گاز را روي قفسة زيرين دستگاه قرار ندهيد، اين كار ممكن است به آسيب                •

  . منجر شود
بايـد    ه باشد؛ دستگاه    ، سقف و غيره در بالاي دستگاه وجود داشت        )ها  چه  درخت(ها    گونه مانعي از قبيل درختان، بوته       نبايد هيچ  •

  .  متري، باز و بدون وجود مانع باشد1قل تا فاصلة  در جايي نصب گردد، كه فضاي اطراف آن، حدا
گيـري،    دهندة آتـش    هاي نفتي، تينر يا هرگونه جسم جامدِ داراي علامت هشدار           چون فرآورده   گيري هم   در نزديكي مواد آتش    •

  .ادنبايد اين دستگاه را مورد استفاده قرار د

3 
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  يزپزِ گا بندي و نصب دستگاه كباب هم هاي مربوط به چگونگي سر العمل دستور
 BQG 4000          :                         مدل دستگاه
  شعله چهارپز گازي  كباب:                        نام دستگاه

  جي.پي.ان، پروپان و الِبوت:                  نوع گاز مصرفي
  .ها را با دقتّ بخوانيد براي رعايت ايمني، اين دستورالعمل: هشدار

  خارج از خانه محيط ي باز و ها فقط براي استفاده در فضا
  
بنـدي و   هـا، نـصب، سـرهم      اساس ايـن دسـتورالعمل     پزتان بر   دفترچة راهنما را با دقتّّّّ بخوانيد و مطمئن شويد كه دستگاه كباب           

ديـدن امـوالِ شـخص        يا آسيب   / و شخصشدن    ها، ممكن است منجر به زخمي       داري شده باشد، ناديده گرفتن اين دستورالعمل        گهن
ازفـروش   پز پرسشي داريد، بـا فروشـنده، يـا مركـز خـدمات پـس       بندي يا عملكرد دستگاه كباب كه دربارة سرهم  صورتي در. گردد

  . دستگاه مشورت نماييد
  :  محترمقابل توجه كاربران

  . ها را بخوانيد پيش از استفاده از دستگاه، اين دستورالعمل •
 . تنها در فضاي باز و بيرون از خانه از دستگاه استفاده نماييد •
 . پز، ممكن است بسيار داغ شوند، كودكان را از آن دور نگه داريد اجزاي قابل دسترسي كباب: هشدار •
 .  نگه داريدخود نزد دفترچة راهنما را براي مراجعات بعدي •
  .دادن آن، خودداري نماييد جايي يا حركت به در حين كار با دستگاه، از جا •

  اطلاعات فنّي 
 (BQG 4000)  مدل دستگاه

كلّ حرارت ورودي 
        ) ژول در ساعت875( كيلو وات 12,00  )ها درهمة رده(

  I3 + (28-30/37) I 3 B/P (30)  رده گاز 
  LPGتركيبات   ان پروپ  بوتان   انواع گاز 
  بار ميلي37  بار   ميلي50  بار   ميلي30  بار   ميلي37  بار   ميلي30-28  فشار گاز 

  )اصلي (اندازه انژكتور
  متر ميلي به) جانبي(

86/0   
  

86/0   
 

76/0   
  

82/0   
  

  359BS798  كد شناسايي
 0000000-10  سريال شماره

   بستة درون خانه تنها براي استفاده در فضاي باز و بيرون از محيط
  . پز، ممكن است بسيار داغ شوند، پس آن را از دسترس كودكان دور نگه داريد اجزاي قابل دسترسي كباب: هشدار

  .جاييِ دستگاه در حين كار با آن، خودداري نماييد از جابه. ت بخوانيد دقّاپيش از استفاده، اين دفترچه را ب
  

 PERSIAN                       فارسي  

2 
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